
Serê sibê dengê çûkan

Le chant des oiseaux le matin

 LIDA Portugal
 Vilius Aistis Vilimas

 Hebûn Stembar
 5

امروک  kmr / français  fr  ینج

LIDA Stories
lidastories.net

Serê sibê dengê çûkan / Le chant
des oiseaux le matin

 LIDA Portugal
 Vilius Aistis Vilimas

 Hebûn Stembar (kmr), Zina (fr)

This work is licensed under a Creative Commons 
Attribution 4.0 International License.

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0



Yulia, mêrê wê û keça wan a piçûk li Ukraynayê li
gundek piçûk a bêdeng dijiyan. Yulia hez dikir ku
her sibe bi dengê çûkan şiyar bibe. Qet nedifikirî
ku ewê ji malê dûr bijî, an jî sibê bi dengê çûkan
ranebe.

• • •

Yulia, son mari, et leur petite fille vivaient dans
un petit village paisible en Ukraine. Yulia aimait
être réveillée chaque matin par le chant des
oiseaux. Elle n’a jamais pensé qu’elle vivrait loin
de chez elle, ou qu’elle ne serait pas réveillée par
le chant des oiseaux le matin.
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Mêrê wê her gav gazinc dikir ku têra xwe pereyê
wî tune ye û bi giranî dest bi vexwarinê kir. Wan
biryar da ku şensê xwe li Portekîzê biceribînin.
Dibe ku ji bo avakirina xaniyek li wir û avakirina
paşerojeke baştir ji bo malbatên xwe bikarin
zêdetir pere qezenc bikin.

• • •

Son mari se plaignait toujours de ne pas avoir
assez d’argent et a commencé à boire
beaucoup. Ils ont décidé de tenter leur chance
au Portugal. Peut-être que là-bas, ils pourraient
gagner plus d’argent pour construire une
maison et un meilleur avenir pour leur famille.
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Yulia piştî ku bi serfirazî li mala xwe ya nû bi cih
bû dest bi kar kir wekî paqijker. Xebata wê ya bi
xîret û tevgera wê ya bi rûmet ji hêla xerîdarên
wê ve pir hate pejirandin. Ji aliyê din ve, mêrê wê
dest pê kir ku her ku diçe xwe jê derdixe. Ji ber
pirsgirêka wî ya vexwarinê, karsaz ji wî bawer
nedikirin û ji wî re kar nedikirin.

• • •

Yulia s’est bien adaptée à son nouveau chez-elle,
et elle a commencé à travailler en tant que
femme de ménage. Ses clients appréciaient
beaucoup son dur labeur et sa politesse. Son
mari, en revanche, se sentait de plus en plus
isolé. À cause de son problème d’alcool, les
employeurs ne lui faisaient pas confiance et ne
lui donnaient pas de travail.
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Rojekê wî dest bi qîrîna Yulia kir. Dû re wî dest bi
lêdana wê kir. Bi taybetî dema serxweşiyê qêrîn
û lêdan zêdetir dibû. Yulia ji bo xwe û keça xwe
ditirsiya, lê wê nizanibû ku çi bike.

• • •

Un jour, il a commencé à crier sur Yulia. Puis, il a
commencé à la pousser. Les cris et les coups ont
empiré, surtout lorsqu’il était saoul. Yulia avait
peur pour elle et pour sa fille, mais elle ne savait
pas quoi faire.
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Yulia çû stargeheke jinan, li wir xwe ji her gavê
bêtir ewle hîs kir. Ji dema ku serê sibê bi dengê
çûkan ji xew şiyar dibû û heta niha, wê wisa hîs
nekiribû.

• • •

Yulia est allée à un foyer pour femmes, où elle
se sentait plus en sécurité qu’elle ne l’avait été
depuis un long moment. Elle ne s’était pas
sentie ainsi depuis qu’elle se faisait réveiller par
le chant des oiseaux le matin.
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Dema ku Yulia di dawiyê de neçar ma ku bi destê
şikestî biçe oda lezgîn a nexweşxaneyê, wan jê
re got ku şîdeta nav malê li Portekîzê pirsgirêkek
mezin e. Wan jî got ku ew sûc e û divê ji polîs re
ragihînin.

• • •

Quand Yulia a finalement dû aller aux urgences
à l’hôpital avec un bras cassé, ils lui ont dit que
les violences conjugales sont un gros problème
au Portugal. Ils ont également dit que c’était un
crime et qu’elle devrait porter plainte.
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Yulia westiyabû û bi fikar bû ku keça wê ya piçûk
her roj li malê şîdetê bibîne. Yulia fêhm kir ku
destdirêjî her dem hebû, her çend ew xwe bi
awayên cûrbecûr diyar kir.

• • •

Yulia était épuisée et ne voulait pas que sa fille
grandisse dans un foyer où elle voyait de la
violence tous les jours. Yulia a réalisé que les
signes de maltraitance avaient toujours été là,
même s’ils ont pris plusieurs formes différentes.
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